
— Да, пойдем, — сказал Гарри, — хочу дать тебе сегодня утром урок. Ты ведь начал читать
свою книгу вчера, верно? Только первую главу. На большее у меня не хватило времени из-за
других дел, которые нужно было сделать. —— Я сделал несколько заметок, как для урока, —
сказал Кроакер, когда они вошли в тренировочный зал и захлопнули за собой дверь, — этого
будет достаточно. Никаких эссе. Либо ты можешь заниматься заклинаниями, либо нет,
насколько я понимаю. Ты сможешь подготовиться к ЖАБА позже, в свободное время. Я же
хочу, чтобы ты выучил его как можно скорее. — Я могу это сделать, — Гарри посмотрел на
него. — Перед тем как мы начали, ты упомянул, что хочешь, чтобы через год я был в
Инициативной группе. Что это такое?Кроакер хищно улыбнулся. — Благодаря твоим
магическим способностям я хочу, чтобы ты присоединился к нашей команде. Это команда,
которая занимается тем, что нужно сделать, чего никто другой сделать не может или не хочет.
Например, несколько недель назад какой-то идиот привез в страну мантикору, и отдел
магических существ на четвертом этаже не смог с ней справиться, поэтому вызвали нас. Если
авроры находят проклятый предмет или что-то, что они не могут идентифицировать, нас
обязательно вызывают. Или если в рамках исследовательского проекта нужно сделать что-то
более захватывающее, чем могут осилить остальные, на помощь приходит Инициативная
группа. Такое случается нечасто, может быть, раз или два в месяц. В этот день вы получаете
двойную зарплату; считайте, что это бонус за то, что вы терпите лишние опасности. Гарри
моргнул. — Какая дополнительная опасность? — Не волнуйтесь, мы еще никого не потеряли
навсегда, — усмехнулся Кроакер. — Если вам не повезет, вы получите выходной на работе или
шрам, но это случается не так уж часто. Дай мне свою палочку, у нас есть другие дела.Гарри
передал палочку и наблюдал, как Кроакер накладывает на нее заклинание. — Теперь твою
палочку невозможно отследить за пределами магической зоны, — Кроакер одарил его
знающей улыбкой. — Будь осторожен с этим. А теперь давай пройдемся по твоим заклинаниям;
я хочу посмотреть, как быстро ты учишься.***Последний час утра был отдан Бетти, чтобы
помочь ему с Окклюменцией. Это оказалось гораздо менее мучительным занятием, чем со
Снейпом. Он также нашел ее бормотание о человеке забавным и задался вопросом, что будет
со Снейпом, если Бетти когда-нибудь застанет его где-нибудь одного.Крокодил сдержал свое
слово, данное накануне, и пригласил Гарри на обед в паб в магловском Лондоне. Он пригласил
и Бетти. Все трое приятно провели время, знакомясь друг с другом, и Гарри узнал немного
больше о месте, где он теперь работал. Он просто должен был быть осторожен и не упоминать
в разговоре о магии. Когда они уже собирались уходить, Кроакер сказал: — Вы можете
отказаться, но я хотел бы увидеть воспоминания о ваших школьных приключениях. Судя по
тому, что сказал Невилл, у вас их было не так уж много.— Наверное, — сказал он после
минутного раздумья, — но почему? Ведь в школе не должно быть много приключений, значит,
происходит что-то необычное, и мне интересно, связано ли это с пророчеством, — сказал ему
Кроакер.— Какое пророчество? — спросила Бетти.— Я могу показать вам стенограмму, —
сказал Кроакер.— Я могу показать вам воспоминания об этом событии, — немного хвастливо
сказал Гарри, заставив Кроакера удивленно моргнуть.Бетти посмотрела на него, а затем
облегченно рассмеялась. — Он опередил тебя. Пойдемте.Кроакер заплатил за свой обед и
посмотрел на Гарри. — Могу я взять с собой Дюпри, ведь он уже знает, кто вы?Гарри медлил с
ответом, и двое других позволили ему это сделать, пока они шли обратно в Министерство. —
Да, — сказал он наконец. — Я хотел бы узнать его мнение по одному вопросу; возможно, есть
более простой способ решить мою проблему.Бетти с любопытством посмотрела на него, но
ничего не прокомментировала; Кроакер кивнул. Вернувшись в Министерство, Кроакер
отправил заклинание сообщения, когда они прибыли. Он заметил выражение лица Гарри и
сказал: — Да, я научу тебя.Дюпри стоял у кабинета Кроакера, прислонившись к стене, когда
они приехали. Он не удивился, увидев там Майка. — Что такого важного? — спросил
он.Кроакер ничего не ответил, только помахал им рукой, затем запечатал кабинет и наложил
на него защитные чары. Затем он достал пенсне, очень похожее на пенсне Дамблдора. — Майк
собирается показать нам некоторые события. Я уверен, что некоторые детали будут



захватывающими, но, пожалуйста, постарайтесь не упустить общую картину.Гарри достал свои
воспоминания и вставил их на экран. На первом курсе их было два, затем по одному на каждый
последующий год, за исключением последнего курса, когда их тоже было два. Группа вошла в
экран и стала наблюдать. Гарри старался сохранять незаинтересованное выражение лица и
наблюдать за тем, что делает Кроакер, но ему это удавалось с трудом, поскольку он "заново
переживал" эпизоды. Когда все закончилось, последним было пророчество и объяснение
Дамблдора, они вышли на улицу. Бетти наколдовала себе стул, а остальные заняли пустые.
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